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— Mire való már ez a drága fejdisz? Úgy is hoppon marad a kis lány!

ORSSZEM JANKÓ
RALI TOTLETTE
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Pasteur segíts!

Pasteuk segíts! — ha van reá eszed;

Az egész Európa megveszett.

Nyugaton Tyras, keleten a medve 

Harapta meg — s most marni volna kedve.

Vérben forog a szem, habzik a száj,

Hüdött az agy, a test száz része fáj.

A vén világrész minden földje, tája 

Csak vérre szomjas, a vizet utálja.

Mobilizál mind, mind egymásután 

A német, svéd, a crnagorcz, a dán, 

Francziaország, Liechtenstein, Monacco,

S igy hát, a talián is —  corpo di Bacco !

Svájcz, Belgium szintén fegyverben áll,

S Holland, Hispánia és Portugál.

S a bölcs, hideg britt szintén készületben, 

Csak hadat, állit ő is, —  hang ’m, god dam !

S a mi szegény kormányunk mit mivel ? 

Bolondulunk együtt a többivel.

Török, görög, bolgár, szerb, muszka készül —  

Jobb. sors minékünk mért is jutna részül?

S mi lészen ebből? —  Háború? —  De mért? 

Egy bolgár princz megérne annyi vért? 

Avagy azért csatázzék mind e nép itt, 

Mivel Boulanger pár barakkot épit?

Igen, igen ! riad a felelet . . .

Emberség, józan ész, isten veled !

E vén világrész megveszett egészen,

Harczot kiván, mert itt áll harezra készen.

Diplomaták, —  sose békitsetek !

Nem haragos e földrész, —  ám beteg.

A vére mérges emberi fajának —

Pasteur, te vagy az orvosa bajának !

Választási körutazások.
— Eredeti sürgönyökben. —

'jl'Bniesraladolid, jan. 30.

Ma tartotta itt bevonulását a vitézlő és elmés de la 
Mancha Albert gróf, Ábrányi Pansa társaságában, hogy 
a hazugságok rendszerének szélmalmait halomra döntse.
A molnárja, Calmansor Tibesco, remeg.

*

Debreciminati, febr. 6.

Nincs vasárnap választási kirándulás nélkül. Apo- 
ney és O’ Brandy ma vonultak be ide a hazugságok 
rendszere elleni hadjáratuk folytatása végett. Mr. 
Aponey dörgő beszédet mondott, melynek folyamában — 
mint itteni pártköreink hitelesen értesültek — Mc \ 
Almán lába alatt a talajt inogni érezte. Mára meg kellett 
volna buknia, de halasztást engedtünk neki a jövő kirán­
dulásig.

*

Colosimim, i'ebr. 13.

Mi vagyunk soron, az ultramontán transsylvánusok! 
Abrapponyiék ma díszesen berobogtak. Hazugságok rend­
szere szűköl. Csodálatosnak tartjuk, hogy Tisza Kálmán 
még sem bukott meg, pedig dicsőségének templomát 
Herkulevits Sámson gróf úr már úgy megingatta, hogy a 
vakolat erősen hulladozik a plafondról. Cornelius Onépos 
ily vakolatdarabokat osztogatott ki az itteni hívek közt 
kik amuletképen fogják viselni a jövő választásokon. 
Tisza nem élheti túl a jövő vasárnapi kirándulást.

/ *

Jászbereng-aria, febr. 20.

Gygas Apollonius és az ő hű sulyokhordozója 
Abrincs szerették volna a derék jász-kunokat azzal a 
kellemes újsággal meglepni, hogy a hazugságok rendszere 
nyakába szakadt Tiszakrátesznék. De Tiszakrátesz máig 
se köszönt le. A mi annál boszantóbb, mert úgy Apol­
lonius, mind Abrincs e bukásra már elmés felköszön­
téseket készítettek előre. Most e toastokkal várni 
kell a jövő hétig. De tovább semmi esetre. Még egy 
vasárnapi kirándulást a hazugságok rendszere nem áll ki.

*-

Miskolcz, febr. 27.

Appontius és Abrahány fulminans filippikákban 
j felhitták Eusebius Tyssandert, köszönjön le, hadd buk­

jék meg a hazugságok rendszere, mert ők már megunták 
a vasárnapi kirándulásokat.

*

Casfsa, febr. 27.

Mára várták Appominondászt és Abradorust. Nem 
érkeztek meg. Helyettük egy sürgöny, mely azt jelenté, 
hogy a gyakori kirándulások következtében rekedtek,

I náthások, hurutosok, csuzosok. A  párt sajnálattal vette 
ezt tudomásul és egy doboz disz-Brandt-pilulát s egy 
üveg stájer hegyi fülevet szavazott meg nekik. Ebből 

| erőt szedhetnek magukba a hazugságok rendszerének 
j végleges és gyors megdöntésére.
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Kiegyezési dal.
— 1887. —

Nesze, itt egy kupa 6 bor, — 
Egyezzünk ki, német sógor!

Nagy a baj most; ime lásd: 
Rósz planéta já r  az égen,
Ha szidtuk is egymást régen 

Ne bántsuk most mi egymást.

Te is engedj, mi se húzzuk; — 
Egymás borét miért nyúzzuk?

Majd a muszka megteszi 
Azt a csekély szívességet,
Hogy a tiedet is, német, —

S miénket is leveszi.

Ha esik is egy kis hiba,
Ne legyen azért galiba;

Bolond, aki most dörmög. 
Háború lesz —  s aztán, német, 
Minket épen úgy mint téged 

Úgyis elvisz az ördög.

^ e g 's r e l n c L i  T r iz s g fá ile ite f ls : -
— Operai minta szerint. —

Az elnök (az eset összegeze’se után, meghozatván az 

ítélet.) Yan megjegyzése a "vádlottnak ?
A vádlott. Igenis, van.
Az elnök. Akkor tessék vele elhallgatni. Hát 

védője van-é ?
A vádlott. Az is van, kérem alásan.
Az elnök. Süket-néma ?
A vádlott. Nem az.
Az elnök. Akkor megvonom tőle a szót.

*

Az elnök. Nehemiás úr, ön el van mozdítva.
A vádlott. Miért ?
Az elnök. Azt fölösleges tudnia.
A vádlott. Hogy lehetséges az ?
Az elnök. Kedves vádlottam, ez a mi fegyelmi vizs­

gálati praxisunk fejlődésének legújabb stádiuma. Nem 
igen kielégítő ugyan, amennyiben a vádlott kíváncsisá­
gának túlságos tért enged; de azt tartom, átmeneti, 
ideiglenes állapotnak elfogadható. Épen most dolgozta­
tunk ki egy minta-codexet, melynek értelmében az oly 
vádlott, ki elbocsáttatásának oka felől kérdezősködni 
merészkedik, bünügyi eljárásnak teszi ki magát és mint 
közönséges gonosztevő esik elbánás alá.

A vádlott (sóhajt s kitnegy.)

Az elnök. Az uj rendszerhez képest a sóhajtás 
tilos. (Magában,) H iába! Haladni kell!

Ruczaháti Tarjagoss Illés ur
hazaffyas pohárköszöntései.

Uram uram Komjáthy 
Béla magyar királli Dinstli 
vagdaló hon- és Háy-véd — 
szállók az úrhoz!

A hellbéli 48-as pol­
gári kör fellelkesülve ama 
dücső honmentő ténykedé­
sed fölött, mell szerént a 
hazai — bár meztelenre 
vetkőztetett — múzsák 
templomának szentélléből 
a nyers ének-karhatalom 
Téged kivezetett, -— a disz- 
tagság márványba vésett 

oklevelének borostyánkoszorúját nyújtja feléd.

Nemm! Az ügyvédi szólásszabadságot, nemzet1 
nagylétünk nagy temetőjének sírdombjain felvirágzó 
alkotmányunk eme tündöklő sarkkövét nem fogjuk en­
gedni a pökhendi grófi intendánsoknak az operai szentélyt 
operettai szemetéllyé siilyesztő erőszakoskodásai által 
megfertőztetni és kétszeresen zúdul fel a nemzet a Te 
szüzi személtednek zsarnoki megbántatása foltán, mint 
aki hitvány ezer foréntok honoráriumáért démosthénesi 
szónoklatod erejével 8 hónapi nehéz börtönre juttattad 
a nemzet vérét gáládul szipolozó Háy Bernátot.

Nemm!
A nemzet magasra vivó iffijusága éber és igazságos. 

Mert amiként négy esztendőknek előtte jogosan zúdult fel 
akkor, amidőn a bünpalástoló tőzsérhad hitvány, száz­
ezreitől megmételezve hazánk gyász prókátora a keresz­
tény leányzó gyilkos sakterei mellett emelte fel gyanús 
szózatát: — azonképpen jogosan háborodik fel most is, 
amidőn egy jóravaló dalszinházi szekretáriust hivatalá­
tól akar megfosztani a pasáskodó nagyúri önkény azon

i nyomorult ürügy alatt, hogy az intrikában meghurczolt 
j fiatal ember nem tud ortografikussan írni.

Kérdem és interpellálom a m. királli belügyminis- 
! tér urat, itt az ország szine előtt, hogy dücső őseink tud- 
| tak e ortográfikussan irni ?!

Látnoki szemeim régest megjósolták már ama ret- 
| tenetes következményeket, amelleket a doktorságot pa­

rancsoló kvalifikácziós elnemzetlenítő törvény tatárjárása 
fog drága hazánkra háritani.

De mert 'továbbá sas szemeimmel a közel jövőbe 
tekintve, üresedést pillantok meg a m. királli operaház 
titkári hivatalában, a méltatlanúl rágalmazott intendáns 
úr Ő Méltóságának csekéll személlemet bátorkodom figyel­
mébe ajánlani és ha szemeim nem csalnak, csata zajhoz 
szokott füleim már hallani is vélik amaz orkánszeríí ria­
dalmat, hogy: éljen Tarjagoss Illés a m. k irálli opera­
ház titkárja / (— Jósika te — aunye de rosszúl váloga­
tod ki a szivarjaidat!)
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Diák ismeretek tára.
Terjeszti: Bukovay Absentius.

— Egy bál volt, ahol 
jól kikurjongathattuk ma­
gunkat a szupé csárdásnál: 
a közművelődési bál. Fiaim, 
csak közmüvelődjetek!

— A tisztviselők bál­
ján kicserélték a régi Mak­
komat. Egyedüli mentsége 
annak a hunczut ismeret­
lennek, hogy én voltam a 
kezdeményező.

— A  kulturbálban a 
tanácsosék Gizikéje reám 
bizta a hattyuprémes man- 
tilláját. O, ha tudta volna 
a czukros, mekkora fájdal­
mat okozott nekem véle! 
Ilyen remek ruhadarab és 
becsapatlan!

— Valahányszor zsidó 
piknikbe vetődöm, mindig 
sajnálom, hogy az iskolá­
ban nem tanultam meg 
jobban fejbe számolni.

— Sokat láttam én 
már az életben. Berúgott

filozoptert és józan jogoncz-kozákot; uzsorás diurnistát és 
eladósodott Icziget; dühös finánczot és müveit Andrást;
— csak egyet nem láttam még soha sem: olyan báli 
jegyet, amit megfizettem volna.

— A  Miczike trafikfrájla azt kérdi tőlem, hogy 
milyen kosztümben menjen az álarczos bálba? Orléansi 
szűzi álöltözetet ajánlottam a kicsikének.

— Megint lesz opera-bál. Hála az égnek! E l is 
kel már nálam! Végre egyszer alaposan kialhatom magam.

— »Hogy önt soha sem látom hangversenyekben, 
Bukovay úr ?« — tilinkózik a fülembe a kövér tanácsosné 
ő nagysága. — »Régi gyöngém, nagysád, hogy nem 
tudok idegen helyen aludni,« vetem oda neki.

— Amióta háboruhirek kóvályognak a levegőben, 
szörnyen örül az én Koroghy Bendő t. m. filozopter 
barátom. Két rozzant czilinder tekint reá örökségképen. 
Most azonban még Zicczer Muki és Dákó Pista fráj- 
billigos urak használják ama hengereket, még pediglen 
dohány-pikszisnek, illetve pökőládának.

— »Bajosan fogok én, kérem, addig vizsgázni, amig 
a süííjíorlatbul nem lesz enyhe let!» — mondok múltkor a 
Leitner kisdékánnak, mikor az examennel maczerált.

— Hogy a basilikát felépíthessék, kibocsátották
a basilika-sorsj egyeket; midőn meg X . Leó a Szt. Péter 
templomot fel akarta építtetni, a bűnök alól feloldozó 
leveleket bocsátotta ki. Próbálja meg az oktatásügy­
miniszteri öreg firma: bocsáttasson ki a rigorosumok 
alól feloldozó leveleket és — az egyetem csakhamar 
fölépül. ________

Apró l\irek.
2 x/a milliót halmozott föl a M. T. Akadémia. Es 

még azt merik mondani, hogy nem gyarapítja a tudo­
mány kincseit.

X  Pályakérdés. Melyik a legmagasabb irodalmi 
fórum Magyarországon ? — Az ê ereft. Mert nekik dol­
gozik az egész akadémia.

53 Kérdés. Milyen tánczvigalom az, a melyet a 
veteránok rendeznek ? i.ilharczosbál.

X Jósika Jánosnak a titkári állás betöltésére csak­
ugyan nincs képessége. Lám, ügye tárgyalásához publi­
kumot hiv meg, holott a titkárkodásnak discretio az 
alapföltétele!

-I- Komjáthy Béla újra kimutatta, hogy milyen pá­
ratlan védőügyvéd. Hát hitte volna valaki, hogy lehetsé­
ges legyen Keglevich grófnak a közvéleményben szimpá­
tiákat szerezni ? Senki! — És amit mindenki lehetetlen­
nek tartott, azt keresztül vitte Komjáthy Béla: Kegle­
vich pártjára hódította a közönséget. Az ügyvédi testü­
let gratulálni készül neki ezen fényes siker alkalmából.

□  Miután a vaskorona rendet kitüntették Dóczi- 
val, jött az arany fennás rend. A  kisfaludysták megvá­
lasztották magukat a jeles költő társaivá.

Trefortot Zichy Jenő helyébe jelölték ki bel­
városi képviselőnek. Még ez is ! Már most félő, hogy a 
nagyzás hóbortja, amelynek jeleit már észre lehetett 
venni a miniszter uron, teljes erővel fog kiütni rajta.

Sanyarú Vendel nyögései.

—- A királyi táblánál ülök, 
mégis mindig éhesen kelek fe l onnan.

— M i dijnokok egyszersmind 
bajnokok is vagyunk, mert mindig 
sok a bajunk a dijjal.

— A főnők ur a test; a diur- 
nista az Ö — árnyéka.

— Istenem! Mennyi »kerese­
tet« irok én le egy év alatt, s nekem 
soha sincs!

— Az a Tisza Kálm án! E l­
veszi tölünk a szüretien vizet! Már 
most mit eszünk ?

— Legvigasztalóbb a vallásban az Ur vacsorája.
— Fogadok rá, hogy az emberevök diurnisták.
— Ha lesz háború, csak minket ereszszenek rá az 

ellenség élelmi szekereire ! Soha olyan 'pusztítást!
— »Csendélet«, ésföstenek enni való dolgokat. Az 

énarczképem alábizonyosan aztirná oda a művész, hogy 
» Vihar.*-

— »Nincs munka, mehetnek!« mondd a rajtunk 
kiadó ur. Még jogczimünk sincs már arra, hogy kop­
laljunk.

— Ha a jó  isten a verebekről is gondoskodik, en­
gem sem hagy el. Hiszen én is madárhúsu vagyok.
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giHASzNA. ^ ndrás
fővárosi m. k. rendőr szemlélődései.

nassága az Andrássy-uton, de ;úgy liogy a lába se 
érte a fődet.

Persze haragszik most a téns fiskárus ur ű nassága ; 
a nasszáju ujságiró ténsurak, azok a téntanyaló 
diák ifiurak meg kontoráznak neki — sűrűn emlegetik 
újra az edényi szabadságot — dünteném rájuk! — meg 
a szóllás szabadságot, meg egyeb fáklásmenethöl való 
dógokat. Hanem beszíhetnek én tűlem akar a dütt fának. 
Van nekem rágott dohányom. Mind az a sok szabadság 
nem ér egy fa pótrát. A  letelső regula csak a’mmarad, 
aki vót: hogy röndnek muszáj lönnyi! Aki nem való 
titkáriusnak, vagy m. k. rendőrnek, — akinek nincs 
tehetsége valami jóravaló mestersígre: a’ llöhet fotigráfus, 
patikárus, ujságiró, országos kiiet — de oant nevádul- 
jon magára, akihöl nincs tudományja. Én mondom.

A  Bukovaji ifijurak megest démustráltak, hogy 
abczug intendányos! Elejibük átam, beszíltem a lelkűkre : 
ne íneküljenek bele a színpadi ordításba, mer a közönsig 
megzavarodna tülle, oszt nem tunná: more van az opera
— a kűpalotán kivel vagy azon hévül; meg aztat is tanáná 
gondúnyi, hogy tüzet kajáttanak, oszt láng nékün ott 
égne el mind a vendig, mint tavai a ringi színházba. Erre 
mind elvonultak csöndes bőgéssel a Tüköry-utcza fele, 
ahun az intendányos ur ű melltósága van kovártélyon, és 
fölszaporodval a sujszter aspiráncsokkal, fújták az ablaka 
alatt a Jánczky-prücski nótát kár [nékün. Csak nagy 
dolog az a m. k. tapéntat!

Ni a! Iszen megint itt a vak kódis. Csakugyan ű 
az, a vén gézengúz! A  héten ecczer hiába szóllitottam : 
elszaladt elülem a ződfautczába; én meg nem vagyok 
gyorsvonat, hogy e’tudgyam érni. De most nem szabadúsz 
meg öreg. Csak igenyest be, alómars! M. r. m. 1.

Van itt ész!
Meg m. k. eréll, meg tapéntat.
Kitanátam a magam édes eszivel, hogy a nasságos 

képviselő uraságokat ievezetnyi nem lehet, de lehet ükét 
fcivezetnyi.

K i én, meg is cseleködtem.
ügy esett a dolog sorgya, hogy törvényt tartottak az 

operánál, mer aszongyák: sok ott az »Excessior«. Sűrűn 
megesik abba a nagy kűházba, hogy egyik­
másik kriminális módon ínekül benne.
Ilyenkor aztán persze beteszik a dutyiba, mér 
mer röndnek muszáj lönnyi. Hát amint ott 
neki ülünk az itíletnek, egyszerre csak főszól- 
lal a téns Komjáthy fiskárus ur ű nassága, 
hogy aszongya: beszínyi akar.

— Fogja be a száját — aszongya neki 
illedelmessen a melltóságos gróf Keglovics 
fő intendányos u r ; •— semmi köze a dologhol.
Különben is kívű tágassabb, belű nyájassabb !

Magamfurma hévatalbéli ember, akibe 
van m. k. ész, ennyibű rögtönden megérti, 
hogy jó lesz kifele igazodnyi. Hanem az czi- 
bil, az mind hájfejű. A  téns Komjáthy ur ű 
nassága csak erősködött, hogy ű azéris be- 
szíl, mer ű nem fogadatlan prókátor, akinek 
úgyis tunynyi mi a füzetése, — hanem való­
sággal kommencziós prókátorja a kis nassá­
gos Jóska János nevezetű ínekűnyi nem 
tudó operista urnák. Ammind ott javába 
prédikál a magjanincs pisztolos fiskárius ur, 
eczerre csak int nekem a melltóságos főinten- 
dányos ur ü fölsíge és abba a mománcsba mán 
zsupsz is vót a téns Komjáthy fiskárus ur ű
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A BÁCSI.

G y e r m e k e k .  Bácsi! Egy pár krajczárkát! Fázunk, ébeziink ! 

B á c s i .  Mi az ? Csitt te ! Pénz nem gyermeknek valtí!
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Melanit keringő.
(A »Furcsa liáboru« után, komolyan és szabadon éneklik a írancziák.)

Csak a revanche 

Népszerű ma is itt.

A határon 

Minden áron 

Vétetik a Melanit.

Boulanger fiatal, de galant,

A vágya egy harczi kaland 

S mert vár mig a fü-fa kikéi —

Békében múl a tél 

De-e-e-e. . . .

Csak a revanche 

Népszerű ma is itt 

A határon 

Minden áron 

Vétetik a Melanit.
Boulanger a határra k ijár:

Rendben van-e ez s az «  vár ?

Mily szép dolog az, ha a had 

Manoeuvriroz a vár alatt.

Me-e-e-ert. . .

Csak a revanche 

Népszerű ma is itt.

S a határon 

Minden áron 

Vétetik a Melanit.
És majd ha a tél kimerül 

S kikelet szép napja derül 

S Bismarck is harczot akar, —

Meglészen az csakhamar.

A két had egymásra szalad,

Az egyik a placczon marad 

Itt durranás —

Bumm !

Ott robbanás —

Drrrum !

No de csitt.' most még hallgatás,

Csak a revanche 

Népszerű ma is itt.

S a határon 

Minden áron 

Vétetik a Melanit.

Törvényj av aslat
a választási visszaélések megszüntetése tárgyában.

1- §•
A  választási időtartam alatt a korcsmárosok nem 

bort és pálinkát fognak mérni, hanem röpiratokat oszto­
gatnak szét a meggyőződés szentségéről.

2 . §.
Ezen szolgálatuk fejében a korcsmárosok vesztesége 

kormányilag megtéríttetik a megtakarított választási 
alapból.

3. §.

A  korcsmárosok fölkéretnek, hogy a közönség oku­
lására a választások alatt erkölcsös czimiratokat tűzze­
nek ki, péld.: »Csárda az szeplőtelen elvhüséghöl« —
»Csapszék a megvesztegethetetlenséghez< •— »Korcsma az 
erkölcsi tiszta öntudat és a hiven teljesíteti polgári köteles­
séghez« — »Bormérés a megfejelt szábadelviiséghöz*.

4. §.

A  korteskedés megszüntetése czéljából »Országos 
kortes-alap< létesittetik, melyből a kortes urak a válasz­
tások tartama alatt 5— 10 forintos napi díjakat húznak 
azért, hogy ne korteskedjenek.

5. §.

Hordárok az utczákon egész nap járni-kelni fog­
nak, elől-hátul plakátokat hordva, jelmondatos felírá­
sokkal : »Egy csöpp meggyőződés többet ér egy akó 
pálinkánál !< ?>A sok borital fejfájást, émelyedést okoz, 
a meggyőződés azonban soha!«

»Elvednek rendületlenül 
Légy hive 6 magyar,
Bölcsöd az, majdan sirod is 
Akármilyen badar !« stb. stb.

6. §.

Hogy senki a pártját el ne hagyhassa, mindenki 
nyakában egy vasból készült betiit visel lánczon, melynek 
kulcsát az illető pártelnök őrzi.

7-§.
Ez a betli jelenti ki, melyik párthoz tartozik. K =  

kormánypárt, H =  habarék, Sz =  szélbal, A =  Anti­
szemita. így aztán eleje van véve • minden vesztegetési 
kísérletnek, mert úgyis hiába volna.

Tönődések
Seiffensteiner Solomontól.

— Forcsa! A deficzittel meg­

nőtt a kormágy tübbsége is.

■— 0 gráf Apponye oreság 

mindig oz olfüldre ótazik — 

mindig lefelé holod.



Február

i

B o r s s z e m  J a n k ó .

AZ OPERA SZÍNFALAI MÖGÖTT.

— Miczi, mért busulsz ?

—  Kérlek, ez a fegyelmi eljárás nagyon rám ijesztett!

— Ugyan! Nekünk nincs mitol félni. Hiszen mi mindig megfeleltünk a kivánalmaknak!

aWCflBOBtMoi
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— Korcsolyázó német költők Jászberényben. —

Czigány János ügyvéd és korcsolya-egyleti igazgató ur lel­

kes »Jótékony-czélu-ÉrteHtés«-'ben fordul a jászberényi »korcso- 

jázó« közönséghez, megértetvén vele, hogy ebben a szép testi gya­

korlatban mennyire megtisztul a lélek is. A feltételek, kedvez­

mények s egyebek részletes fölsorolása után igyen tér kiáltványá­

nak szózatos végére, mely hangozik a következendöképen :

»Ezen a testet kizárólag edző, a fris levegőm kedves szóra­

kozás által a lelket nemesítő sport gyakorlását a 73 éves agg 

Kloppstock (Ni n i ! Hát él még az öreg ur ?) következő 

Irigyelj engem! Az épség érzetétől vidáman.
A part mentén messze, feherré csináltam
A viztakaró jegeczet, s repültem
Gyorsan mintha dalnok lengne a tánczhoz. —

*
Téli lég elősegíti az étvágyat,
Szárnyak a lábon megjobban.

*
Kell-e nekem folyamok jegeczét de örökre kerülnöm ?
És az aczél szárnyán többé nem lejthetek én már f
Nélküled ennyi időt soh’sem éltem volna bizonnyal. 

és Herder (az isten éltesse a jószivü aggastyánt!) következő sza­

vaival

*
»Lejtünk, és tengünk a hangzó tengernek 
Ezüstjén, mint pázsiton a gyermek:
Tetőnk az ég, és az aczél meg szárnyunk,
A szelek sietve futnak utánnunk —

*

szavaival ajánlom becses figyelmükbe.

(Ejnye ügyvéd és egyl. igazgató ur ! — ha kissé végig korcso- 

jázott volna a magyar irodalmon, lelhetett volna ott is egy-egy 

költői és hygienikus intést a jégi sport üdvös voltáról, meg ha 

szárnyas vasán kirándulást tesz vala a magyar hejesirás és szófüzés 

tág mezelyén, szintén rá akad vala ama szabájokra, amejjekhez 

képest az efféle értesítések szerkesztését meg szokás elyteni — 

igenis I)

*

Ej ej, Mr. Say !
— MP. N.w decz. 21. esti lapja. —

León Say hosszasabban foglalkozott Sandeau legkiválóbb 

müvével: »Mlle de la Seiglifere«-rel.

*

— Babérlevelek Szt. Benedekről. —
(Az ismeretes szt. benedeki plébános levele egy esztergomi lap szerkesz­

tőjéhez.)

Tekintetes szerkesztő Úr, különös méltánylatú Uram ! Ha 

a bölcsssége tetszvényének erszényéből ki nem pottyannék bátor 

lennék a történelem évlapjain kitörölhetlen betűkkel vésett orszá­

gos ünnepély viszhangjakint e következő közlemény felvételére 

Nsád örök becsü lapját kérelemmel szorgalmazni.

Az erénysugártól naptfizgolyókint fénylő, az országos szív 

ingáját öröm zivatarba ejtő : Istennek kedvessége hazájának ékes­

sége, híveinek büszkesége : Simor János magyarország bibornok 

herczeg Prímása ötven évi apostolkodása alkalmából, szeretet, ra­

gaszkodás hódolat emléktáblájául diszalbumok műkeresztek és 

más nemes értékűV örökbecsű műkincsek letéteményét trónjánál 

bemutató hódolók tündöklő lábnyomaiba szemernyi alulirt is sze­

rény sarujával lépni merénykedvén, hálanefelejtsül bátorkodik or- 

szágvilághirű régészeti kincstárát felélénkíteni a keresztény kor­

szakot képező : Nagy Konssantin Császár évszakából származó 

pallossal,'•’azon szent szándékkal, és az egyetemes szívek húrjából 

csörgedező üdvkivánattal: legyen e vasaczél a sárga irigy Parkák 

lefegyverezője ezek tegzének daliás visszaverője, Bibornok érsek 

élet kincsének győzelemmel koszorúzott védpajzsa, miszerint ha­

zánk, Apostoli Királyunk és egyházunk boldogitására, még gyé- 

mántos áldozat illatárját is röpithesse az égbe egészségének örök 

zöldjében ! és hogy »az ige testté legyen« szent Benedeki hívei 

ima szuronyával egyetemben a Mindenható csillagvárát ostromolni 

életének végleheletéig meg nem szűnik, bizonyítékul kezeskedik 

a következő költemény is :

(De már ennek megkegyelmezünk.)
*

— Remek hasonlat. —
(„Magyar Szalon11 Ju lius i "füzet. — 1?. Szatlimáry Károly : „Rangon a lu l“ c»' 

elbeszélésének V II I .  fejezetéből.

»Furcsa tudás az a szerelemé ; nem alapul az sem beszéden, 

sem tetteken, a nap melege és a föld nedvessége sem ütnek semmi 

z a jt ; észre sem lehet venni, titkon miként működik a két erő s a 

télen a lefagyott mező mégis kizöldül s a rétet, mezőt, erdőt zöld 

lomb s virág boritják. Ily  titkon működik a szerelem.. .« (Úgy a I)

lemondott. Maga is közéje állt és ululat cum lupis. — K. R . Ha * 
gyerek tiszteli szüleit és jó l is tanul : legyen neki megbocsátva az 
a gyenge vers. A muszkát a hazájába visszaijeszteni vele, elég 
alkalmasnak látszik ; de zsidót vele ki nem irt. Szívósságra, ellen­
állásra nevelte azt az antisemita irodalom. Áldás, békesség ! — 
N. E. Nem ismertük. Megeresztjük. — B . De mikor végre sem 
német lapot szerkesztünk ! A régiek be vannak sorozva. — M. B. 
Még csak az intézményt ismerik. A  benne s körülte »kifejlend- 
hető« alakokat még a jövő homálya fedi. Az ügyes tollrajz kárba 
veszett. — Antisem.~ Ügyes. Megrajzoltatjuk. Emelné a rajz 
becsét, ha M. ur arczképét közölné ön velünk. - Lex. A »B. J.« 
jogtudósai elvetették. — P . Gy. Ott Kanizsán, megengedjük, 
sokan mulatnának rajta. De nem értené meg a többi nemes haza. 
Pedig "erre köll tekintettel lennünk. — Yidéki A. Híg, tartalmat­
lan fecsegés, mely érthetővé teszi a megrótt backfishek huzakodá­
sát az ilyen kábitóan unalmas társaságtól. — L. A. Szives fogad­
tatásban részesült. Köszönet és üdvözlet. — Ny. F . Nem értjük, 
hozzánk irt levele hogyan származhatott vissza önhöz ? Az újak­
ból nehányat közlünk. Az a tanár ur tán inkább goromba, mint 
fura. — A. A. Jövő héten kerül olvasás alá. — Hystrio. Igaza 
van : Barnay ur középszerű színész. Hanem persze : nagy közép­
szerűség. Am i végre kétes dicséret. A  »ból-ből« darabkák »tól-től« 
csak »tél-túl« sikerültek. Ne keserítsük a rag-A\yos élczekkel Józsi 
bácsit, akinek bizony nagy érdemei vannak a hazai színművészet 
és színi irodalom körül.

Felelős szerkesztő : CS ICSER I BORS.
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látszeresz
B U D A P £ I T E ] i r ,  K l g y é - u t c z a  3 . ,

fölötte jutányos árakon ajánlja

mindennemű látszerészeti czikkeit úgymint:

színházi látcsövek,
| alumíniumból, gyöngyházból, elefánt- és 

teknösbékacsontból;

[kettős tábori látcsövek,
I távcsövek, górcsövek, zseb-nagyitóüvegek, 

stereoskopok és képek, graphoskopok, ka- 

heldoskopok, varázslámpák, ködfátyolké- 

szülékek és képek, bűvös kamarák, Ane-

rold-Holosterlc- és blgany-légsúlymérök,! 

szoba- és abiakhömérök, finom rajzeszkö-j 

zök, sötétkamara rajzkészülékek, irány tűk,| 

napórák, metronomok, szemüvegek, orrcslp-| 

tetők, lorgnettek, nagyító olvasóüvegek,

e é z e É F E K
és

v i l l a m o s  g é p e k
a tanuló Ifjúság számára.

Kívánatra- áijegyzékeb bérmentesen küldetnek meg,

Valódi csak ezen 
védjegygyei.

Dr. LIEBER tanár

bármely, még a legmakacsabb 
idegbajoknak tartós, gyökeres 
és biztos gyógyítására. Minden 
gyöngeségi állapotok, sápkár, szír* 
szorongás, fejfájás, fejkSsr.ény, 
szívdobogás, gyomorbaj, emésctési 
»avarok stb. tartós meggyógyi- 
tása.

Az ideg-erlisitő gyógyital, mind 
az 5 világrész legnemesebb 
növényeiből, az orvosi tudo­
mány legújabb tapasztalatai 
alapján egy elsőrangú szakte­
kintély által összealkottatva, 
ennek következtében teljes 
biztosítékot is nyújt a fentebbi 
bajok megszüntetése tekin­
tetében. Minden bővebb tudni­
valót elmond a minden üveghez 
mellékelt körlevél. Ara */« 
üvegnek 2 frt, egész üveg 
3 frt 50 kr., a dij beküldése 
vagy utánvét mellett. 
Főraktár: Fantaliksagyogysz. 
gyógyszertár az egyszarvúhoz 

Prágában.
Raktár:

Budapesten : Török József; Mól 
doványi; Szőllosy Istv.; Egressy 
R. özvegye; F illic li F. gyógysze­
részeknél.

MARTINY H.
BUDAPEST 

váczl-utcza 

10-ik 

szám.

Saj átkészitmény 17 

Árj egyzék franco ingyen.

s
Az Athenaeum köiiykiadó-hivatalában

\ Budapesten (Ferencziek-tere 3. sz.) megjelent s általa 
minden hiteles könyvárusnál (Bécsben Szelinski György, 

Stephansplatz 6.) kapható:

A TITOKZATOS HANG.
REGÉNY.

Irta :

W I L I i l E  C O I i L I J Í » .

Angolból fordította;

Z IC H Y  K A M IL L A .
Két kötet. Ara 2 forint 50  kr.

Wilkie Collina, a genialis angol iró, nem szorul 
dicséretünkre. Élénk fantáziája, alakjainak élethűsége 
és a történet bonyolításában páratlan ügyessége, ré í 
kivívtak neki a jelenkor regényírói közt azon kitűnő 
helyet, melyet évtizedek óta lankadatlan munkássággal 
tudott betölteni. Mint rendesen, ezen újabb művében is 
fontos társadalmi kérdések képezik a regény alapját. 
Ezúttal egy pap káros befolyását tünteti fel, mely al­
kalmas talajra akad egy jellem-gyönge embernél, kit 
beteges nagyravágyás és indokolatlan lelki furdalások 
gyötörnek. A regényes bonyodalmakban és váratlan 
fordulatokban gazdag története a társadalom magas ré­
tegeiben játszik s végül teljesen érvényre juttatja az 
emberi sziv leghatalmasabb rugóit, melyekben a világ 
létele és boldogsága alapszik.

A győzelem a családi és apai érzésé maradt . . . 
A közbejátszó szerelmi epizódok Collins mesteri tollára 
vallanak, a melyet bővebben ajánlani fölösleges.

«
Ä
&
Ä
.K
X
K
X
J«
«
&
«
X
K
ft

»
&
*
X
a
&
a.
x
sí

t
Kothe-fogviz
egy üvegének,ára 35 kr.,elhaszDá- 
lása után fogfájásról panaszkodik, 
vagy szája bűzös marad.

Kothe György Jáno»volt 
udvari szállító Baden, Bécs mel 
lett. Magyarországi főraktár Bu ­
dapesten, T ö r ö k  József 
gyógyszertárában kirAly<utcu 
12. szám.

A z  „A th en aeu m “  könyv- 
kiadó-hivatalában (Budapest, Fe- 
ronczíek-tere, Athenaeum épület) 
és minden hiteles könyvárusnál 

kapható:

REGENY.

Irta :

Z O X j A .  E M I L .  

Fordította:

Tfarsay Pál.
Kis 8-ad rét, 493 lap. Á ra  2 frt. 
2 frt 10 krnak postautalványnyal 
való elöleges beküldése után a 
könyvet vidékre bérmentesen 

küldjük.

Az ATHENIE11 könyvkiadó-hivatalában
Budapest, Ferencziek-tere 3. sz. (Athenaeum-épü- 

let) s általa minden hiteles könyvárusnál, (Bécs- 

ben Szelinski Györgynél, Stephansplatz 6.) kap­

ható :

E L M Ú L T  IDŐK.
EMLÉKEZÉSEK.

Vadnai Károly.

Nagy 8-ad rét 254 lap. Ara 1 frt 50 kr.

T A R T A L O M :

Az Avas alatt- (Emlékezés az iskolás időre.)
— A mi bálványunk. (Emlékezés Petőfiről.) — 
Kapaics. (Emlékezés az én jó  őrnagyomról.) — 
A muszka világból. (Emlékezés a legrosszabb na 
pokra.) — A »rendületlen«. (Emlékezés egy ki­
próbált hazafira.) — A száraz mályva. (Emléke­
zés Hegedflsnére.) — A »nagy intrikus« (Emléke­
zés Szigligetiről.) — Egy művésznőnk szalonja. 
(Emlékezés Hollósy Kornéliára.) — »A madarak 
pajtása«. (Emlékezés Lisznyaira.) — Világszép 
város. (Emlékezés Konstantinápolyra.) — A ször­
nyű éjszaka. (Miskolczon, 1878. aug. 81.) — A 
mi sirunk. (Emlékezés anyámra.)
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franczia gyártmány.

G a w le y  és H en ry -tő l P árisb an
Utánzásoktól mindenki óvatik. 15

E Z E N  P A P IR O S  Dr. P O H L  J .  J . ,  Dr. 
L U D W IG  E., Dr. LIPPM A N N  E. urak,

a bécsi egyetem vegytan tanárai által a legmelegeb­
ben ajánltatik, még pedig kitűnő volta, s határozottan 
tökéletes tisztaságánál fogva, s mert ehez az egész­
ségre nézve káros befolyással birt semminemű anyag 

nincs vegyítve.
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(Budadest, Ferencziek-tere, Athenaeum-épület) a általa 
minden hiteles könyvárusnál, (Bécsben Szelinszki 

Györgynél. Stephansplatz 6.) kapható :

EMLÉKIRATOK.
FRANKENBURG ADOLF.

Három kötet.

8-ad rét, 760 lap. Ara 3 frt 60 kr.

C . T h e d o  tanár által felfedezett

s z a k á ll-h a g y m á ja .
Feltűnést
okoznak azon számos 
sikerek, melyek a 
»szakáll - hagyma«
szakállnövesztővel 

elérettek és melyek 
majd mindennap 
megerősittetnek.

T. Fürst József urnák Prágába.
A szakállhagyma joggal csodaszernek nevezhető. 

Alig négy heti használata után örömmel tapasztalom 
régi óhajtásom teljesülését. Kérek stb. stb.

Tetschen. tiindra  Venczel, órás.
Igen tisztelt gyógyszerész ur !

E szakállhagyma csakugyan megérdemli a csoda­
szer nevet, mert négy hét óta, mióta alkalmazom, a 
siker szembetűnő, úgy, hogy további négy hét alatt 
kívánságom teljesedésbe menend. Kérek stb.

Leitmeritz. Korn A.
T. ez.

Örömömre szolgál önt értesíthetni, hogy a részemre 
küldött szakállnövesztő-hagyma fölötte hatásos szer. 
Azon rövid időköz, mióta azt használom, elegendő 
volt nálam erős szakállnövekvést előidézni. Ismerőseim 
számára még két csomagra van szükségem, melyet 
postán küldeni szíveskedjék. Tisztelettel

Linz. L inhardt K.
W f “ Ára egy csomagnak 2 frt 10 kr. és 1 frt. 
Főraktár Magyarországra nézve : Török József, 

gyógyszerész király-uteza 12. sz, 2

NiTHA
gyógyítható az

Anticoryza
B r u n e a u  

á lta l, mely 3-szorra  bevéve, 
a leghevesebb náthát is meg­

gyógyítja. 29

Egy üveg ára 1 frt.

Budapest T Ö R Ö K  JÓZSEF 
gyógyszert, k irá ly -u . 12.

A ki kétségben van« lelelt,
hogy •  a hírlapokban «fel dicsért 
gyógyszerek közül melyiket hasz­
nálja betegsége ellen, az írjon egy 
levelezőlapot Richter kiadó-inté­
zetének Lipcsébe s kérje a ..Beteg- 
barát*4 czirnü röpiratot. É köny­
vecskében nemcsak a legjobbak- 
■ak bizonyait házlszerek vannak 
részletesen ismertetve, hanem

betegségetrtil 8?,óló jelentésit
is olvashatók.* E jelentések mu­
tatják, hogy Igen sok esetben egy 
egyszerű bázlszer Is elegendő arra,
hogy még a látszólag gyöcylthat- 
lan betegség is szerencsésen el- 
hárittassók. Ha a betegnek a meg­
felelő gyógyszer rendelkezésére 
áll, akkor még sú lyos baj ese­
tén is gyógyulás várható, s ez 
okból egyik betegnek sem kellene 
a „Betegbarát“ megrendelését el­
mulasztani. E figyelemreméltó
könyvecske segélyével sokkal
könnyebben választhatja meg a 
szükséges gyógyszert. ▲ röpirat 
megküldése a megrendelőnek

0  költségébe nem  kerü l. *
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Az „ATHENAKUM“ könyvkiadó 
hivatalában, (Budapest, Ferenczi­
ek-tere 3. szám) és általa minden 

hiteles könyvárusnál kapható:

P O R Z Ó

Tárczalevelei.
Rajzók a társas életből, a 
család köréből, úti vázla­

tok stb.

IRTA

ÁGAI ADOLF.
Uj olcsó kiaias.

2 kiítef, 40 Iv.

Ára 3 forint.

E czikkek felől csak egy 
vélemény uralkodik : hogy 
azok úgy formában, mint 
tartalomban a legjobbak so­
rába tartoznak, mik a ma­
gyar szépirodalomban az 
utóbbi években megjelentek. 
Humor, gúny, költői meleg­
ség, finom részletezés szelle­
mes játsziság, élénk színe­
zés, könnyedség, felületes­
ség nélkül s végig szabatos, 
jóízű magyarosság, mely se­
hol sem póriassá — ezek 
azon tulajdonok, melyek e

* gyűjteménynek megadják 
' súlyát és becsét.

Hirdetmény.
Az „Egyesült budapesti fővá­

rosi takarékpénztár“

DM
folyó évi február hó 14-én délutáni 4 órakor buda 
osztályában (II. kér., Víziváros, fő-uleza 2. az. a., saját épületé­
ben) tarija, melyhez a t. uz. részvényesek az alapszabályok 12 , 
14. és 15. §§-ai értelmében tisztelettel meghivatnak.

Tanácskozási tárgyak :

1. Közgyűlési elnök választása.
2. Az igazgatóság és a felügy elő bizottság jelentésének, 

valamint a múlt évi zárszámadások előterjesztése.
3. Pellev Károly kártérítésére vonatkozó egyezségi 

ajánlat.
4. A mérleg megállapítása, a nyereség felosztása iránti 

határozathozatal, s az igazgatóság és a felügyelőbizottság 
részére a felmentvény megszavazása.

Azon t. ez. részvényesek, kik e közgyűlésen részt- 
venni s szavazati jogukat személyesen vagy má< meghatalma­
zott részvényes által gyakorolni óhajtják, szíveskedjenek az 
alapszabályok 18. és 20. §§ aí értelmében legkésőbben 1886. 
deczember hó végéig saját nevükre irt részvényeiket legké­
sőbben 3 nappal a közgyűlés előtt, a takarékpénztár központi, 
vagy budai osztályában (V. kér., Dorottya-utcza 4. sz., vagy
II. kér., fő-uteza 2. íz. a.) letenni, ugyanott a megvizsgált 
1886. évi zárszámadások és a felügyelőb izottsági jelentés pél­
dányai az alapszabályok 127-ik §*a értelmiben f. évi február 
hó 7-től kezdve átvehetők. 30

Budapesten, 1887. január hó 29-én.

Az egyesült budapesti fővárosi takarék- 
pénztár igazgatósága.

A  nekünk bemutatott számtalan megbízható hiteles köszö­
nő Íratok folytán ezen legöregebb és legelismertebb rende­
lési Intézet, a  hol a tudomány le gr uj ab > vívmányai, a lég  
bővebb td^ asztalatokkal párosulva, értékesíttetnek a le g ­

melegebben ajánlható.
I D r .  L E I T U E E

44 év óta fenálló rendelési intézetében
Pesten 3 dob-uteza 18. sz. tltleos, sőt M ü lt betegségeket, az önfertözésnek 
minden következményeit, tehetetlenséget, stricturákat, minden ntti be­
tegségeket, fehérfolyást és börbajokat, rüht 2 óra alatt, levélileg la, biz­
tosan, alaposan és gyorsan gyógyít, anélkül, hogy a beteg hivatásában 
akadályozva volna és csak sikerült gyógyítás után fogad el tiszteletdijat, 
ajindal naponkint reggel 6—9-ig, d. u. í — 5-lg és este 7—10 óráig. 16

Matico-iiijedio
" grimault  &Co PARIS ^

Matico levelekből készült ártalmatlan szer legrövidebb] 
idő alatt, gyógyítja a titkos betegségeket, mint 
h < i ly a g h u r u t ,  kankó stb. még akkor is, ha az 
régi s elhanyagolt voln-i is. Egy üveg ára  2 frt.

MATIKO-TOKOCSKÁK (Capsuta matico)!
a gyógyuláshoz nagy mérvben hozzájárulnak a javu- f  

lást gyorsítják.

M F *  Egy iiveg- ára  2 frt 50 kr. 23l
Fecskendők minőség és ezélazerüség szerint I frt 60 kr, 35 kr ás I 

25 kr, valamint suspensoriumok mindig készletben. 

Magyarországi főraktár: T Ö R Ö K  J Ó Z S E F I
gyögyszertára, Budapest, kiritly u. 13.,

Budapest <1887.) Nyomatja a kiadó-tulaidonos : A t h e n a e n m  irodalmi és nvnmdai


